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niżeli fig co poda potomności, Atch nad wfzyfik 


„pamięci Panu temui. Po zgafzeniu Zakonu meg 
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zafzczycił mmie. ofobliwfzą „przychylnością, 
uczynił ragdeg Kościoła Swego, fłuchał 3 upo 
dobaniem flowa Bożego, y nauk Chrześcioń. 
Jkich, zabrał 2 nich ofobliwfzy Jmak w pobo- 


| Żności, y pofępuiąc 2 cnoty w cnotę dokonał 
; przykładnego życia, drogą przed obliczem 


Pańfkim śmiercią Swiętych. Sprawiedliwa te- 


. dy rzecz, aby wdzięczność moia nie | pofałą z% 


nim razem do grobu, a cnoty iego byly poda- 
ne ku zbudowaniu wiernych, aby, ktorzy go 


natlodowali żyiącego niekiedy- podług świata, 


pofeli za przykładem pokutwigcego, martwiące- 
go uczynki ciała duchem ,. y pipi ae gD w 
„Bogu. 

Wiele też mogła u mnie wyrazna wola 
y chęć twoia- J. W. Moscia Worgwopzicowa. 
Niemiała dofyé mażym miłość twoia, żę łożyła 
wfzyfikie fłarania u ludzi, wylewała ay y 
modlitwy do BOGA, abyf męża twego. uczyni- 
ła długoletnim, chcef procz tego, aby. pamięć 
Imienia y cnot ¡ego pefzta do. wiadomosti po- 


- tomnych ludzi, y ieżeli to bydź more, na ziemi 


© ‘nie. Rzadki to miłości mal. 


Zenjkiey przykład! ciężkie to iarzmo pwętko fe 
uprzykrzy w życiu, dopieroż niedługo. fig pa- 
agta „po fmierci męża, Niewiaftę mężbą = 


"trwała niemi 


zhay- 


— 


żnaydzie ? pyta fe Salomon, daleko y “od d olia 


fecznych granic cena iey. 
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Niedaleko faubal fwigtey N tem, 
a znalazł w ofobie twoiey ,w/zyfzkie'! resell 
wego Zamgscia przymioty, pray wyfokim uro. 
dzeniu uniżone, przy uuitonofci POWAŻNE, prZijs 
powadze ludzkie. - Zgołą byłat mężowi koros 
ng, dzieciom ozdobą;  kreionym pociechą, fti 
gom pomocg,. poddanym, obrong, fobie chiwatg 
lwfzyfikimi mężatkom: ie Vash 


Ta była powfzechna chwała. ET fwe- 
go. Lecz oto teraz, obfzernieyfze otwiera ci i fie 
pole chwały, w Panienifiwie zytat pod władzą 
Rodzicow, w. „Matżeńfwie hubo byłaś mężowi 


koroną, przecież analdaí nad Jobg prawo-podk= .— 


„głości, teram ieftes w.fłanie zupelney- wolności 


| diboiett, cożkolwiek fobie wyrobi[g chwaty, 10/2041 
-fa-tobie Jamey: właściwa będzie, y miki. domeze- 
fuiffira: ity prawa niea... Putrżże żedy: ktore- 
“mi drogami. praisdziwey chiwał, y "mafa' docho.. 


dzić. Patrz, czego po toll BOG wyciąga » 
„chce. oto BOG,aby, ktora-ieft- prawdziwie. wde. 


wa y ofi ierociała, nadzieię w Bocu miała, mie- 


“ufatu zbytęcznie w grzemyflach: y. opatrzności 
Jury, nie w Kf igigtach y Synach ludzkich, w 
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- cierpigeym potrzeb dedawata, xe bez. naga. 
niénia, y każdego dobrego uczynku naślado- 
«wała. Nie lekkie: to fg obowigzki, ale wighfza 
nieporownanie nadgroda, ktorą ei BOG ręczy, 
f/zanować haze prawdziwe: wdowy, blogoflawige 
: błogofławi: im, igranicejich potwierdza, ^ bierze 
ie w ofobliw/zą opiekę , zandig ufzczgsliwia, y 
tak pomyślnie prowadzi aż do końca, że w mog 


y wfzelką ozdobę pr zyvdziane śmiać, fig, będą 
ma dniu un pe 


Coż podobnego 3 można fig por od 
Indzi? ktorych obietnice omylne, ftowa mierze- 
tele, nadzieie płonne, pochwały obludne, 
‘oswiadezenia niefzızert , prayiazni * nietrwałe, 
z “Ktorzy, tak. mowi Salomon, chodzą przewrotne- 
'- umi ufty, matugaią oczyma, pocieraią: nogą» 
:palcem mowią, błogofławią ufly, a zlorzeczą 
-fercem, chwałą wobec, d xa oczy ganig, read. 


iv. Apofłoł , co ich ieh fzukaią wiafnego gy fkih 
n Bg 
: Ato- 
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do Nolite EFN in Piocipibus in 8 filiis hoe 
minum in quibus non eft falus. Pjal.145. 1.3. — 


NOR I quae fya funt, querunt. ad Philip 3, 
ER ix x 


-ko ktory  feczerey, przyjażni,  sulzyłcy,. mois 


w. 


BE IR 


Aioli nielzczęśliwy ia człowiek, mowi 
Swięty Apofioł Paweł, kto mnie wybawi od 
ciała tey śmierci.  Abowiem chcieć przy mnie 
ieft, ale wykonać dobre nie nayduię, bo nie- 
czynię dobrego, ktore chcę. Fefesmy częffo 
Filozofami w zdaniach, a ludźmi ulomnemi w 
uczynkach, łatwiey nam o cnocie mowić, mr 
żeli pełnić liey przepify. Zycie nafze ief 
ufiawicznym igrzyfkiem odmian y miefłatecznoś 
fd. Szczęśliwy, ktory ‘tak chwalebnie Zyie, 
iakby fobie umierać życzył, Mafz oto Fasmie 
W ielmożna P ANI zwierściadło chwalebnego 2g. 


„cia w przykładney śmierci męża Twego, po- 


dług tego prawidła kierwy obowiązki y [pras 
wy fo. Szczęśliwa! ieżeli iak zachwalona 
w Ewangelii Anna Prorokini ofmdziefgtletnia 
wdowa przepędzifz poine y fzacowne Lata 
twoie w pełności 2affug, ktore świat sz pofza- 
nowaniem wielbić będzie, a BOG ieśnierfelng 
seno chwałą. 
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laoriam mortis, quee eft ultima linea rerum, noviffimumque 
unćtum, à quo pendet eternitas; fvaviter Lectorem. alli: 
lit tum àd przeparandam animam pro felici ex hac vita 
|xitu eruditiffimé informat, idcirco Opus hoc Afceticum 
iti Omnibus Chrifti fidelibus multúm perutile quatenus 
lucem publicam edi, & Typis imprimi poffit, | faculta- 
‚em Concedo» -Datum Pofnaniz in Curia mea Canonicali 
lid Cathedram. Die io. Menfis Octobris Anno Dni 1778. 


LUDOVICUS de MATHY Proth: Apleus 
S. T. €7 U. F. Dottor,Metr: Gnefn: Cathedralis 
Pofna: E€? Crufvit: Canonicus, Judex Surroga- 
tus Guefnenfis, Coftenfis Prapofitus. Ordinan- 
dorum ÊF approbandorum per Diecefim Pofna- 
menfem Examinator Pro-Synodalis ac Librorum 
Cenfor N 
MPE: 


ne 


E 


KAZA- 


an = 


EL TY NRSC 


Ra ee 
Xi 


qa 
A 


AAA 
TM zadana 
- ? TR 


Seas — 2 


TR 


NY" FFI WE Er IE RN 
ARA AN ous E AÑO TAE ANO 


rn ee 


KAZANIE 
POGRZEBNE. 


Kf vor effote parati, quia qua bora 
non putatis Filius bominis veniet. 
Luce 12. y. 40. 

Y wy gotowi badzcie, bo godziny, ktorey fie 
niedomniemacie, Syn czlowieczy przyidzie. 
u S. Lukafza w Rozdziale 12. w. 40. 


A Hid X 3 : - 
a W: X Tak okropnym w fpaniałości ludzkiey u- 
N padku , w tag@oczywiftey wielkiego 
świata znikomości czego£ po mnie oczekuiecie Pano. 
wie moi? mam że iatu wyfokości światowe wielbić? 
mam że ułomności ludzkie pokrywać kfztaltnie? mam: 


że zafłarzałym zwyczaiem te śmiertelne zwłoki her- 


A bowne- 
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bownemi.roZami wieńczyć ? Biada mnie! 


gdybym przerywał te święte taiemnice dla 
pochwały podchlebney, y mieyfca tego nie- 
godney! gdybym duchem światowym cie- 
kawe ufzy bawił; gdzie duch Boży nay. 
więcey do ferca wafzego mówić może. Sta- 
wam więc na tym mieyfcu nie dla prożnego 
wychwalenia przymiotów ludzkich y darów 
przyrodzonych, ale dla wyfławienia nadprzy- 
rodzonych łafk y darow Bożych. Stawam, 
abym z przyczyny tey: iedney przygotowa- 
ney po Chrzescianfku śmierci, was wfzylikich 
imieniem y flowy Chryfiufa Pana upomnial. 
T wy bgdzcie'gotowi,bo godziny ktorey ‘fig nie 
domniemacie Syn człowieczy przyidzie, prowadź- 
cie Chrześciańfkie życie w boiazni y czułości 


świętey, aby was niefpodziana śmierć nigdy 


niezaflala niegotowych. Æt vos eflote para, 
ti, quia qua hora non putatis, Filius Hominis; 


veniet. 


Te fimutñe śmiertelności łapy, te Izy 
hoyne krwig, przyiaznig, wdzięcznością obo- 
wigzanych'ofob, te Oltarze. y mury w grubą 
żałobę powleczone, ten pobozny y wielki 

Bi-. 
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Bifkup (a)  fłrafzną fprawuiący Ofiarę, 
Zalofne Kaplanow -pienia, te okropne obrzads 


ki niepodobmo, iak ferce wafze ranią. Przeg 


obliczem -tak wiele zalobnych - widokow 
trwożą fie ferca naymężnieyfze, fmutna żało*: 
ba rozchodzi fig po twarzach wafzych, aka: 
¿dy ubolewaiąc nad tą iedną śmiercią, drzyj 
na wípomnieüie o fwoiey wlafaey; y widzi 
Oczywiście, Ze niemafz nic trwałego na świe" 
cie, tylko, co mowi Ekklefiaftes, Marność nad 
marnościami y wfzyfiko marność - > 


Takcielt: Panowie moi, kończą fig przy- 
iażni nayscisleyfze, nikną wfpaniałości ludzkie; 
rofkoízy y powaby ziemfkie mienią fig w u- 
martwienia y żałości, naywigkíze światą 
wielkości wrodzoną fkazitelnością  upadaig, 
wziętość y flawa wízelka grzebie fig w przez 
pasciach śmiertelności, : a częfłto nagle y nie- 
Ípodzianie. flawamy ow owym fataluym mo= 
mencie,ktory doczefność koncze; a wieczność 
zaczyna miefkończoną: < Szcz hiwa zatymoduż 


fza, ktora w niefkażonęy niewinności żyie 
A 2 ta 
Ca) Je Wi IMee X. WEADYSE AW WA L= 
KNOWSKI Bilkap Bendeńiki, Suffragan Poznań- 
(ki, Kantor Katedralny Poznabíki; Opat Trzeme- 
fzy kiki &c. 


Eeclefi x. 
Ve 2. 
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gak na świecie, iak gdyby niebyła z tego świa» 
ta, żyje Bocu, Zyie dla Boca, Zyie w Bou, 
aby królowała wiecznie z Bocıem.  Szczęśli* 
wa pewtore dufza, ktora nieco młodości fka- 
żonego przyrodzenia pozwoliwfzy, poftrzega 
fig wcześnie za pomocą lafki Bożey, poznaie 
błędy y winy. fwoie, powraca fkrufzonym y 
upokorzonym fercem do tronu. Bofkiego miło» 
fierdzia, czyni godne pokuty owoce aż do 
końca, y z dobrym: przygotowaniem: z do- 
czefności przechodzi na życie wieczne.. 

Uważacież Panowie moi, iako w tych 
ryfunkach. maluię wam żywy obraz świętey 
pamięci Pana tego, ktoremu. dzifiay oftatnig 
pofługę czyniemy. Ta to ieft cała iego przed 
BoGiEm chwała, że życia: y dlugiey choroby 
zażył na zbawienne przygotowanie fie do 
świętey śmierci, ta oraz bedzie“cala dla nas- z: 
przykładu iego nauka, £e iako Zycieriego by- 
ło przygotowaniem do dobrey śmierci, tak 
śmierć iego ms nam być dzielną. pobudką: de 
Chrzesciariikiego Życia. 

Chryzoftom Swięty daiąc prawidła Chrze: 
ściańfkiego życia, 'całe przygotowanie do do- 


brey śmierci na tych trzech zafadza rzeczach” 
na 


POGRZEBNE 4 


"—— 


na Zywym przekonaniw o pewney $mierci; na 


e — 


uflaviczney czułości względem niepewney 
godziny śmierci; na wydofkonaleniu fię w 
nauce y umieietnosci dobrey śmierci; aby, 
mówi ten Swięty Nauczyciel, dobrze umrzeć; 
trzeba być żywo przekonanym, że mam: za- 
pewne umrzeć; trzeba być zawíze czułym» 
bo niewiem: godzińy, kiedy mam umrzeć ; 
trzeba być dobrze wydofkonalonym w umie- 
iętności dobrey śmierci, abym każdego czafu 
y na każdym mieyfcu mogł dobrze umrzeć» 
Otoż czego Chryzoflom Swięty żądał w po. 
wfzechności po Chrześcianach wfzyfłkich, to, 
iak gdyby do iego famego mówił, wykonał 
zupełnie PAN ten, a lubo inny był. rodzay 
śmierci iego, niżeli owego zachwalonego W 
Pisinie Swiętym Eleazara, przecież można mu 
przy fłofować tęż famę pochwałę, że, PAN ten 
tym Jpofobem fzedł z Zywota, nietylko mio, 
dzieńcom, ale y w/zyfikiemu narodowi pamiątkę 
śmierci fwoiey na przykład boty y męfiwa ze 
ffawiwf&t. (b) Ta więc będzie cliwalebna 
A3 pa- 


— — 


Gb) fie hoc modo vita 'deceffit, non foliim ju- 
Venibus fed. ES univerfum genti memoriam mortis 
Jue ad exemplum virtutis ES fortitudinis derelin= 
quens, - 2, Machab: 6. y. ax. 


hilip 3. 
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pamiątka śmierci Pana tego, że umarł prreko- 


nany zywo o pewney fwoiey śimierci; amart 
czuły zawíze na każdą niepewną E 
śmierci; umarł wyćwiczóny dobrze w umieies 
tności «dokrey śmierci: Ten. oraz’ będzie =w 
trzech Kazania częściach cnoty y naslado wania 
nafzegó przykład: Uczmy fie od PANA tego, 
iak powinniśmy bydź przekonani żywo; "Ze 
mamy zapewne umrzeć, y to. będzie - część 
pierwfża: iak powinniśmy bydź gotowemi y 
czułemi zawfze bo niewiemy godziny, kiedy 
nam przyidzie umrzeć: y to będzie część deu: 
ga, iak mamy bydź wyćwiczeni dobrze: w 
umieiętności świętey śmierci, abyśmy każde: 
go czafu y na każdym mieyfeu umieli dobrze 
umrzeć, y to będzie Część trzecia Kazania: a 
ta cała y iedyna dla nas nauka: y wy bądźcie 
gotowi, bo godziny, ktorey JE mie dommiemacie 
Syn Człowieczy przyjdzie. O BOZE dobro- 
tliwy, na ktorego famego chwale mówię, SER 
ryfuy głęboko ne reach nafzych te zbawieu- 
ne pra wdy, aby k Z nas mogł Z Apofl o- 
łem Pawłem mówić, Mnie Życiem if Ciry- 


us, a musa zy/kiem . ES 
ZESE 


unco AZ — 
(c) Miki vivere Chriftus 7, | & mori: lucrum. 
ad Philip. r year > a 


POGRZEBNE 7 
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lemaíz dnia tak iafnego, żeby żadney cie- 


niności nieznal, nie mafz żadnego na 
niebie światła, żeby kiedy zaćmienia niecier- 
piało, niemafz żadnego na ziemi człowieka, 
żeby był od wfzelkiey ułomności wolny, Ta 
ieft ludzkiego przyrodzenia krewkość, że nie- 
iefteśmy w cnocie fłatecznemi, dzifiay podno, 
fiemy fig ku niebu, upadamy intro, dzifiay 
idziemy za powodem łafki Bozey, intro daje- 
my fie powodować namigtnosciom. Ow nay- 
mędrfzy Salomon nie do końca w mądrości 
fwoiey dotrwał. Ow naymocnieyfzy Samfon 
poftaremu oflabial, ow niewinny według fer- 
Ca Bożego Dawid, przecież fkrufzonym fercem 
do Boca wołał: Zgrzefzyłem Panu, Zkąd 
to pochodzi taka odmiana opłakana? oto z tąd, 
mówi mędrzec, że. zmamienie marności Zabi. 
mia rozumy y zdania, a niefiateczność pożądłiwo. 
ści wywraca umyfiy y ferca nafee. (d) Ze 
fadziemy o: rzeczach nel ied ‘ch podług pra- 
widel swieckich; Zyiemy podlug zdania y du. 
A 4 cha 


- (d) Fafcinatio nugacitatis obfcurat bona, 63 
nconftantia concupifcentie tranfvertit fenfum. Sa- 
pient. 4. Y. 12, Y 
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cha świata, iakbysmy wiekować na ziemi mie” 
li; abo raczey wiemy coś w powlzechnosci* 
ie wfzyfcy ludzie umieraią, ale tudziemy fie 
zdradliwie, że nie umrzemy tak prętko, a w 
tey omylney nadziei długiego życia, Zyiemy 
w niepamięci, na Boca, w oboiętności wzglę- 
dem wiary, w nieczulosci względem bliźnich» 
w pogorfzeniu dobrych obyczaiow, pyfzni 
przy godnościach, łakomi przy . -bogaétwach 
niefzczęśliwi w famych doczefnych pomyśl. 


siościach, iedna po drugiey namiętność nami 
miota, y przez fprawiedliwe {gdy Bofkie fa- 
iemy dig igrzy(kiem fzczęścia y pożądliwości 


włalnych. 

Niemafz tedy prawdziwfzego na świecie 
. zdania nad zdanie śmierci mówi Ekklezyaftyk, 
O śmierci! dobry ieft fad twoy. (ey Niech tylko 
Boc milofierny thnie w człowieka pamięć, te 
uflawiczng myśl: Wiem, Ze zapewne umrę; 
` ale niewiem, kiedy umrę, na ktorym mieyfcu 
umrę, dakim rodzaiem śmierci, y z iakim przy: 
gotowaniem ui- +, wien czas, by niewiem, 
jak światow owiek porwie fie z letargu 


nieczulosci, oda w fumnienie y [prawy 
: wła- 


— —— 


> (e) O mors bonum ef judicium. tuu. 
Ecclef: 41. ¥ 3». > 


POGRZEBNE 
welefne, fadzi o rzeczach znikomych podług 
prawideł wiecznych, czego przedtym niena- 
widzil, to kocha, co przedtym kochał, teraz 


nienawidzi, czyta w zwierciedle śmierci obo- 
wiązki fwoie względem Boca, względem bli- 
Zniego, względem fiebie, podnofi fig do Boga 
przez pobożność, udziela blizniqmu przez mi- 
tość, ufprawiedliwia fiebie przeł pokutę. 

Tak to. O moy BOZE! nawracafz do 
ficbie y poświęcafz dufze fzczęśliwe znamie- 


niem wiecznego błogofławieńftwą naznaczo- 


- ne, takie uczyniłeś miłofierdzie świętey pamięci 


mieyfca tego Panu, thnales w ferce iego żywe 
przekonanie y pamięć śmierci, y dałeś mu 
poznać rownie rzeczy światowych  nikcze- 
mność, iako niebiefkich godność y fzacunek. 
Nie mniemaycie Panowie moi, Zebym przed 
Oltarzem prawego BocA podchlebne kadzidło 
palił, y ciemności nazywał światłem. Nie 
rozumieycie, abym ludzkie ułomności Pana te. 
go abo zamilczal cale, abo mawia? y kfztal- 
tnie barwił, niech to czynią owi, ktorzy nie- 
myślą, na co fig przydało S, Piotrowi zaprze, 
nie fig Chryflufa, S. Pawłowi prześladowanie 
Kościoła, S. Auguflynowi iego błędy. Dawi- 


dowi iego upadek, wfzyftkim, pokutüigcym 
B ich 
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ich grzechy. Jakim czołem miałbym ja pods 
chlebnie wychwalać Pana tego po śmiercią 
ktory za życia kochał fig zawfze w prawdzie, 
a podlego podehlebltwa nienawidził? . Stoi mi 
w żywey myśli ow gorliwy duch iego pełny 
głębokiey pokory, ferdeczney fkruchy y po- 


, kuty, zdaie mi fig, iak gdyby porufzal obu- 


marle kości, ożywiał te śmiertelne zwłoki, y 
temi do mnie flowy mówił. Hey czemuż 
byś ułomności moie miał pokrywać? za co 
mi nieznaiome cnoty y pochwały przypify- 
wat? Wychwalay iedynie niefkończonego w 
milofierdziu BOGA, ktory śmiertelnych ludzi 
przez ich flabosci upokarza, a przez łafkę po: 
kuty wywyżfza. Day wfzyfikim z przykla- 
du mego poznać, że chociaż grzefznikami 13, > 
przecież gdy fzczerze pokutować będą, BOG 
miłofierny grzechy ich przefzłe obroci ku 
chwale y zbawieniu. Mówię tedy, movie 
to (amo śmiało, co Pan ten fkrufzonym fer- 
cem do Boca mówił głośno, Był ten czas, 
kiedy za powodem fkażonego ciała ubolewał 
nad fobą z Pawłem, Widze inny Zakon w 
członkach moich? orący mnie wniewolg w Za- 
konie grzechu, ktory ief w członkach moich. 
Był czas, kiedy) nieco wolnieyfzey młodości 
pozwoliwfzy , mniey na rzeczy duchowne 
baczny, w prożnościach światowych uwikla. 


ny, wołał do Boca y płakał gorżko z Augu- 
T ftynem 
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flynem, kiedyZ moy Panie, kiedy koniec be- 
dzie nieprawości moiey? (f)  Bylczas, kie: 
dy. krewkosei ludzkiey zawílydzil fig przed Bo- 
GIEM z Dawidem mówiąc. Zgrze/zylem Par 
mm. Te były czafy ułomności ludzkiey, ależ 
przyfzedł też y czas miłofierdzia, gdy oto 
ty o mòy Boze! dałeś mu poznać, ze wizyft- 
kie powaby świata żalem fię y śmiercią koń- 
czą, oiak zaraz niebyla w nim prożna łafka 
twoia! z iaką wdzięcznością y gorącością. du- 
cha odzy wał fig do ciebie z Auguflynem Swie- 
tym.» Ach iak nierychłom cię poznał o światło- 
fei prawdziwa, iak nierychtom cię ukochał o piękno- 
ści tak dana y tak nowa? iak fkrufzonym fercem 
wołał z pokutuigcym Dawidem. O moy Panie 
oto ia odtąd. flugg. twoim potargałeśj więzy y 
grzechy moie, o toż za to-tobie famemu ofiarę 
chwały czynić będę. O Domine ego fervus tuus; 
dirupifit vincula mea, tibi facrificabo hoftiam 
laudis tak mowił, y tak w famey rzeczy u- 
czynił, poświęcił na ofiarę Bocu wfpaniałość 
Parífkg przez pobożność Chrześciańfką wzgle- 
dem Boca, poświęcił maiętności y dobra przez 
miłość y uczynność wzgled bliźnich; po- 
święcił dufze y. ciało fwoic przez ufprawie- 
dliwienie y pokutę względem fiebie. = 

Ba Po- 


a, — 


Cf) Diccham ES flebam. amariffima contri- 
tione cordis mei Domine ufquequo, quare non hac 
hora finis turpitudinis mea, = Augult, lib: g. Conf 
Cap: 5. = 
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Poświęcił naprzod wfpaniałość Pańfką, 
lecz dokąd fig zapedzam Panowie moi? trzeba: 
li świetność flawney rodowitości wielbić przy 
tym grobie; w ktorym równie bogaty iako y 
ubogi grzebią fig w prochach nikczemności? 
trzebali otwierać flarozytie rodzaiow kfięgi, y 
przyczyną od fławnych przodkow chwałę głofić? 
Niech to dla fwoich przyczyn czynią inni, ia 
nieuczynię tego nigdy, owfzem ich przeftrze- 
ge flowy Apoltola Pawła do Tymoteufza, aby 


B *j: . , . LS a 
„ fig miebawili miefkończonym wyliczaniem rod 
* iow, ktore raczey przynofżą pychę, niżeli bi 


dowanie Boże. (g) Maie dofyć ieft powie- 
dzieć, co wiecie zapewne wfzyfcy, ze świę- 
tey pamięci PAN ten był Syn MACIEIA z 
Iwanowice KOZMINSKIEGO Woiewody Kali- 
friego y TERESSY 2 złotego Potoka POTO» 
CK! Woiewodzanki Czerniechow/kiey, a przeto 
famo był z Domu iednego z nayfłarożytniey- 
fzych Kroleflwa nafzego Domów : z Do: 
mu z pierwiafikow zaraz przeświętnego: z 
Domu nietylko z naypierwfzemi Panów y 
Kfiążąt w Polfzcze, ale też Królów y Cela. 
rzow w Europ \Domami przez fławne PO- 
TOCKICH imie zisczonego blifko; z Domu 
peł- 


(g) Rogav: te, ut denuntiares quibufdam; ne 
intenderent genealogiis interminatis, que queflio- 
nes prafiant magis, quam cedificationem Dei, x. Tis 
moth: b Jh 4 i 
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pelnego niezliczonych zaflug y godnosci: z 
Domu, z ktorego Oyczyzna nafza miała wfzyft- 
kie poflugi y ozdoby. ^ Miało. doftoieńftwo 
Krolefkie obronicielow wiernych; Sądy fpra- 
wiedliwych rządzcow ; rada prawdziwych 
Oyczyzay Oycow, Woyfko dzielnych Zoł- 
nierzy y przezornych Wodzow: wiara Obrorf- 
cow, Duchovieñítwo y Kościoły Dobrodzie- 
iow. 

Z tak obfitego zrzodla y zlotego Potoka 
wlaly fig razem ze krwią rzadkie owe przy» 
mioty wielkiey dufzy', ktore' mu ofobliwa ie- 
dnaly miłość y fzacunek, ow rozum grunto- 
wny y piękny; oftry dowcip, .prętka poig- 
tność , trwała pamięć, w/(paniałość umy flu, do- 
broć ferca, pilna na wfzyfłko baczność ; owa 
wefołość fkromna,. fkromność łagodna, łago- 
dność fzczera, fzezerość. roflropua, roftro- 
pność niechytra, tkliwość na cudze pottzeby 
dobroczynna; owa rzetelność w fłowach, wier- 
ność w powierzonych taiemnicach , przyie- 
mność w fpołeczności, przezorność w obie: 
raniu przyjaciół, trwałość w dochowaniu ich 
aż do końca. E 


Coż? ten tak flawuey rodowitogci y 


"wrybornych przymiotów blafk czyliż zaćmił 


oczy y ferce iego? Bynaymniey Panowie 

moi, wigcey on fobie fzacowal odrodzenie 

Duchowne, przez ktore Chrześcianinem y Sys 
B 5, nem. 
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= — 
“nem Bożym zoftal, niżeli światową rodowi- 
tość, z ktorey fig narodził Panem: przekonany 
wfkroś żywym wyobrażeniem śmierci, ile- 


‚Kro& on. rozmyślał fobie owe {chorzatego ` 


Joba flowa. Ten umiera bogaty y JAezęślicy, [A 
drugi umiera w gorkoíci du[ze. bez. żadhiey Cy 
maigtnofer, coz za rożnica? Oto obay pofpotu 
w prochu [pac bedg, y robacy okryią ich... Jle- 
kroć na tym prawie mieyfcu, gdzie my teraz 
nad fłratą iego płaczem, on pobożnemi zela- 
ny łzami, czołem przed utaionym Bocızm bi- 
iąc, całą fwoią wfpaniałość oddawał BOGU y 
poświęcał +  Jlekroć,. owfzem mówię zape- 
wne, zawfze, kiedy tylko koło wizerunku 
Męki Pańfkiey przechodził lub- przejeżdżał z 
odkrytą y upokorzoną głową pokory Chry- 
Sula Pana naśladując owemi go wychwalal 
flowy: Czczemy cię y btogoftawiemy Chrujte 
JESU, ktory przez krzyż twoy odkupites świat? 
“Le pobożne fprawy Pana tego, może zdaig 
fię komu być pofpolite y małe. -Lecz ktoż 
niewie, że gruntowna cnota umie fię podiug 
potrzeby wywyzízo6. y.-poniza6?. że to, ¡ell 
prawdziwa wi@®&ose z włalzcza przy w [pania 
łości Pańfkiey bydź BOGU wrzeczach nay- 
mnieyízych wiernym? kto niewie, ze BoG za 
male rzeczy wielką nadgrodg przyobiecal, mo. 
wiąc owemu wiernemu fłudze: Dobrze fugo 
dobry y wierny, gd; ze był wiernym Es aua- 
yn 


dmm. 
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iym, mad wielem cig poftanowig, wnidé do we- 
fela Pana twego. (h) = 


Coż mówić o przymiotach Pana tego? 
znał on'to dobrze, że przyrodzone ciała y du- 
fzy przymioty, ieżeli ich nadprzyrodzona ła- 
fka niepoświęca, fg w prawdzie darem Bo- 
zym, ale nas nayczęści od Boca oddalaią, ía 
dane ku pomocy do zbawienia, ale moga la- 
two 'przyfpiefzyć nafzey zguby, la wielkie rg. 
zumu oświecenia, ale czeflo zaslepiaig około 
wiary owe przewrotne głowy, ktore na to 
tylko mądremi fg, aby czynili ale, a dobrze Terem. 1]. 
czynić nieumieh. (1) Ktore przyrodzonym V.22. | 
rozumem mierzą rzeczy Bofkie, śmiało y ZU- 
chwale o taiemnicąch niedościgłych fądzą, a 
iako mówi Swięty Judafz Apoflol, czegokolwiek 
niewiedzą, blutnig, a cokolwiek 2 Przyrodzenia, fads Vid 
jako mieme bydleta rozumieig, w tym Sie pfuią. "n 
(k) Otoz $wigtey pamigci Pan ten cala wy- | 
bornych przymiotów chwałę, ktorą od Boga 
odebrał, Bocu oddał, ieżeli był oświeconego 
rozumu, uznawał, że go oświeca imądrość Bo. 

fka; 
Ch) Zuge ferve bone 65. „delis , quia fuper 


paca fuifti fidelis, fuper multa t onfiituam, in- 
tra in gaudium Domini tui. Math: 25. Y. 23. 

(i) Sapientes funt, ut faciant mala, bene 
autem facere nefcierunt. Jerem: 4. We 22. 

Ck) Quecunque ignorant, blafphemant, que- 
cunque autem naturaliter tanquam muta animalia 
+ovuni, in his Corrumpuntur. Jude %. 10. 


| ii| Piin 13. 
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A A e 
tha; ieżeli fzczęśliwy w rozporządzeniach y 
zamyfłach, znał dobrze, że go Opatrzność Bo- 
fka rządzi, ieżeli naprzykrzong y długą cho- 
roba złożony żofłał; poznawał, że go BOG 
przez chorobę ciała do zbawienia dufzy przy- 
prowadza, oczyfzcza zmazy y grzechy lego, 
doświadcza cnoty cierpliwości, ieżeli był Pa- 
nem obfzernych maiętności, wiedział dobrze, 
że go choymosé Bofka na ufzczęśliwienie pod. 
danych y wfpomożenie bliźnich ubogaca, a 
tak iako wfpaniałość Pańfką poświęcił przez 
pobożność względem Boga, tak znowu dobra 
y maigtndsci fwoie poświęcił przez Chrze- 
ściańfką miłość y uczynność względem bli- 
Znich. 

` Byli, świadczy Pilmo Swigte, Faraono- 
wie y Roboami, ktorych okrutne wnetrzno- 
$ci poddanych do oflatniego wyflyfaly, fa 
mówi Dawid tak nielitosciwi Panowie, ktorzy 
aby py chę y łakomflwo fwoie nafycili, lud 
powierzony fobie od Boca iak gdyby pokarm 
chleba pożerają. (Qui devorant plebem meam 
"auquam efcam panis, fą ktorzy wydzieraig ie- 
dnym z offatr?» niefprawiedliwością, aby coś 
tam wyswiadczyli drugim z nagannym 'miło- 
fierdziem. Nie ten jeft obyczay miłości 
Chrześciańfkiey. Ulam takngcemu chleba mo» 
wi BóG przez Izaiafza, ale nie cudzego tylko 


' tyego. Trange, efurienti Panem tuum. Ten 


ci 


€ 


zer 


ee 
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Ten ci był Duch świętey pamięci Pana tego, 
czynił on dobrze bardzo wielom, ałe nikogo 
nie ukrzywdził, owfzem co śmiało mówił Sa- 
muel do zgromadzonego ludu, to zdami fig 
Panowie moi, iak gdyby Pan ten do każdego 
z nas powtarzał. Ktorym obcowat przed wami 
od młodzieńftwa mego aż do dnia tego, -Otom 
tu ieff (1) w tych śmiertelnych zwłokach, ktore 
iuż żadne podchlebftwo nie obchodzi. Mow- 
cież o mnie przed Panem, iestim  [potwarzył 
Kogo, ieślim ucifnął kogo, ieślim a ręki czyiey 
wziął dar.  Loguimini, de me zoram Domino, 
Ji quempiam columniatus fum , fi opprefi aliquem, 
Ji de manu cujufquam munus accepi?_  Mowcie 
naprzod Panowie, czyliz on kiedy przez war: 
tne obroty, pofpolitego dobra na fzczegulny 
pożytek użył? czyliż fig urzędu iakiego na ła- 
twy w odmęcie połow dopominał lub podiął? 
ezyliz za przekupną iakową uffuge dar podły 
z czyiey ręki odebrał? Logwimini de me coram 
Domino, fi de manu cuju(guam manus accepi» 
a oto dla tego famego lubo był do maypier- 
wfzych, urzędow zdatny, o żaden iednak nie- 
zabiegał, y żadnego nieprzyiął daru. Mow» 
cie, ktorzyscie znim w pó haley przyiazni. 
obcowali, przyiaźń iego niebylali czyfła bez 
miło- 


(1) Jtaque converfatus coram vobis ab ado- 
lefcentia mea ufque ad hanc diem;-ecce preflo [sn 
foquimint de me coram. Domino €3c. 1. Reg, 12, 


Y. 2.3. 
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miłości włalney? fzczera bez obłudy? fate. 
czna bez:odmiany?mowa iego: niebyłali, mową 
Ewanielii: jeft, ie/, nie, mie, (m) flownosé y rze» 
telność lego czyliz go nie rownała z Jobem, o 
ktorym mowi Pifmo święte, że był. człowiek 


ZE 


Szizery y profiy. Mowcie ofierociali podda- 


ni, czyliz was kiedy albo nadzwyczayną robo- 
tą, iako Farao: albo nieznośnemi podatkami, 
jako Roboam; albo maiątkow wafzych nie- 
fprawiedliwym wydareiem, iako Achab, albo 
furowym y groźnym panowaniem uciemię- 
żel: loquimini deme coram Domino, fi oppwefi ali. 


quem. Owfzem czyliż: w potrzebach wafzych 


łacnego przyftępu niemieliscie?" czyliż każde- 


go nie-przyiął mile? a ieśli kiedy, bo ktoż ieff- 


od tego wolny, "gniewem fig unigff, iak w 
krotce popędliwość powsciggngl, y dobro- 


czynną nadgradzał. łafkawością. Mowcie wła” 


śni iego domowi, fudzy; wychowańcy, czyliż 


w nim groźnego Pana, a nie raczey pełnego 


łafkawości Oyca doznaliscie? © Mowcie lecz 
czegoz ia mowy fig od was: domagam? ten 


żal nieutulony, ktory wam ¡krgpuié -ufta, te- 


natloczone: do ciała iego tłumy, to pofępne 
milczenie, ten | zeraźliwy igk y wzdychania 
daig Ci wierne świadectwo świętey pamięci 
Panie, y ‘glosniey nad wfzyfikie flowa mo. 
wią 


(mp = Mathes vefter: eft, eft, non, non.. 
b. 5, 9.37; 
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MA NEN. 
wią Ze nie potwarzałeś nikogo, anis ucilial, 
aniś "wziął, z ręku czyiey -żadziey rzeczy» AI 
dixerunt non er calummiatus nos, meque oppref- 
Jii, neque tuliffi de manu alichjus quippiam. 
Owlzem mówią y wołaią za tobą do Boca 
ubodzy y fieroty, ktorzy fkutecznęy poino- 
cy y choyuey ialmuzny doznawsli. Mowią 
domowi y wychowancy, ktorzy iak przyftoy- 
ne wychowanie z młodu, tak chwalebnego 
życia fpofob wzieli na wiek dalfzy.  Wołaią 
do Boca dobrowolnego uboflwa mięfzkania, 
Zakonne domy, ten mianowicie, ktory w nim 
y Apoftolfkiego Syndyka zafzczyt, (n) y fla. 
teczne (nawet po śmierci iego; ) uboltwa [wo- 
iego opatrowanie miał y mieć zapewne bę- 
dzie. Wolaig Kościoły, a w nich pofagiem y 
dochodami trwałemi nadane, przykładną po- 
bożnością wprowadzone przez Pana tego Bra» 
ćtwa, ktore poki ta modły fwoie zafyłać: do 
Boca będą, poki z odpuflow przez niego 
wprowadzonych korzyflaés f wy 0 nim przed 
Bocrem pamiętać, póty nabożeńftwa ku Nay- 
świętlzey MARYI Pannie, póty choyności 
Ca ie- 


(n) WW. OO. Reformaci Konwentu Pas 
znaúfkicgo, 


Join Us 
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iego wielbić nieprzeflang, póty iałmużmy iego 


` będzie wyfławiało zgromadzenie Świętych. 


Lecz trafia fig czello, że niektorzy lito- 
Sciwi nad nędzą bliźnich, zapominaią fami o 
nędzy dufzy włafney, flawiaig Kościoły pra, 
wemu Bou iako Salomon, coż? kiedy świę- 
tokradzkie kadzidło rofpuflnym świata iak gdy- 
by Boginiom palą, y tak ina iednym Ołtarzu 
fkrzynię Pańfką z Bożyfczem Dagona' chcą po- 
miescié: a co gorfza, pod zeflong niektorych 
uczynkow milofiernych, ludza fig zdradliwie, 
Ze BOG mieć na ich będzie wzglednost, y 
chociaż niecnotliwe prowadzą życie, przecież 
złą śmiercią umierać im niedopusci. Zaczym 
lubo świat, y grzechy ich odfłępuią, oni ich 
iefzcze odfiąpić niechcą, żyią bez poprawy ży” 
cia aż do końca,| między grzechami y $mier- 
cią niezoflawuig więcey czafu, tylko na iedno 
wefthnienie z boiazni fadow Bożych wymu- 
Ízone, y wtenezas dopiero, iak mowi Dawid 
Prorok, milofieı.zia żekrzą, kiedy ich fprawie- 
dliwość Bofka śmiertelnym zamachem gładzi. 
Cum occideret cos, quaerebant eum. 


Gdyby tak oplakany los fpotkał był Pana 
te- 
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tego, gdyby wykarmiony w famych pie. 
Ízczotach $wiata, zanurzony w rofkofzach cia- 


la, zaémiony blafkiem godności y pomyślno- 
ści pyfznych, do ciemności grobowych prze- 
fzedł, coż rozumiecie, czylizbym ia z taką 
śmiałością pochwały iego głofił? Ach pamię. 
talbym o dufzy iego przed Bocıem, bo mi 
tak każe wdzięczność, alebym fpraw iego do 
potomnych ludzi pamięci niepodawał, bo to 
mi zakazuie urzędu Kaznodzieyfkiego wierność, 
Albo ieżelibym obowiązany byt cożkelwiek 
mówić iako mieyfca tuteyfzego Pafterz, mo- 
wiłbym z drzeniem y boiaznia, zachecalbym 
was raczey do politowania y łez gorżkich, 
wolalbym na głos z Dawidem: Synowie czło» 
wieczy) pokiż cigfskiego fercal za coz mifulecie 
marność, y feukacie ktamftwa, ryfowałbym ca- 
łą okropność niefzczęśliwey grzefznika $mier- 
ci, y |żałofnąj mowę moię temi flowy we 
łzach zakończyłbym, Smieré grzefanikow nay- 
gorfza, mors peccatorum pef ig,- Albowiem 
lubo KościołChryftufow nie rofpacza o zbawie- 
niu tych, ktorzy, na łonie ¡ego przyiąwfzy Sa- 
kramenta święte umieraią; lubo fa tak dzielne 
lalki Boże, że w iednym momencie całego 
j C3 ży- 
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at mn 


in 
Życia nieprawości gladza, lubo; co mówi 'S. 
-Cypryaft, pokuta prawdziwa! nigdy nie ieftpię- 
£na, y niektorzy przy famey dopiero śmiefci 
do nieśmiertelności blogoflawioney przechodżą. 
(©) Atóli wiem dobrze, że aby krolować z 
Chryftafem, “trzeba z Chtyftafem cierpieć, Ze 
pokuta odłożona aż do śmierci bywa zawfze 
podeyrzana y wątpliwa, gdyż bardziey w ten 
czas Zaluie fig utraty życia, niżeli obrazy Boga. 


Dzięki tedy BOGU, 2e*od tych .okro- 
pnych myśli wolny, mowig z ufnością otym 
banie, ktory przez fpowiedzi kilkakrotnie po- 
wtorzone, przez łzy zbawienne, przez go. 
dne pokuty owoce, zgładzał grzechy fwoie co 
do winy, a przez długoletnią chorobę y cier- 
pliwosé, ufprawiedliwial fie Bacu; co do kary, 
Pokuta Pana tego, ani: była 'przymufzona, ani 
pozna, pochodziła z miłości Bożey, nie z ffa- 


bości ciała, pierwey on fwoim namiętnościom 


umarł, niżeli doczefne życie flracil, a co mu 
było narzędziem do obrazy Bożey, tego fame- 


go użył do ufprawiedliwienia. y pokute ie- 
: ; żeli 


— —— 


Co) Seria penitentia, nunquam. fera, etiam 
fab ipfa morte nonnunquam ad immortalitatem 
traufitur. Cypr: lib. 1. ad.Demetr. 
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żeli przedtym zabawy y towarzyfiwa $wiato- 
we lubił, wiecie dobrze, iak to iu£ dawno 
przykładem  poboznego Tobiafza, . pro- 
Żnych z ludźmi zabaw (unikał. Hic folüs 
fügiébat confortia omnium. Jeżeli przedtym dla 
towarzyftwa ludzkiego powinności Chrześciań- 
fkie ozigble odbył, lub zaniechał, wiemy, iak 
to iuż dawno, y z iaką gorącością ducha, do: 
Kościoła Bożego ugęfzczał, z iaką świętą boiae 
źnią y miłością do. fłołu Bożego przyfłępo* 
wał, y niezwazaige na wzgledy ludzkie, kla-- 
nial; fig famemu BOGU przykładem Tobialza 
Pergebat ad templum Domini, E? ibi' adorabat 
Dominum Deum Ifrátl;iceli przedtym niewiele 
czafu na rozmyślanie łożył y modlitwę, inž to 
dawno przez duchowne ćwiczenia, przez czytànie 
pobożnych kfigzek, przez naymilfze zabawy z 
Kaplanem fpowiednikiem,. Życie iego ultawi- 
czną modlitwą było: Zgola co mowi Grze» 
gorz Swięty, wfzyftkie narzędzia ułomności, 
zażył za narzędzia pokuty, al). eo mu kiedy - 
fłużyło do winy, to wlzyfiko f Auzylo mu po- 
tym do ufprawiedliwienia, Quot obleflamente, 
tot holocaufta, ut ferviret Dto in penitentia, 
quidquid Deum, contemp/ferat in-culpa, Ovo ro- 
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zum mądrością światową oświecony, niczym 
fig wigcey nie zabawiał , tylko aby rozmyślał 
w przykazaniach Bożych wielce. Owa pamięć 
tak Żywa y wierna, od wfzelkich obrazów 
światowych wolna, iuż tylko Í:mego BOGA 
przytomnego w myśli miała, owe śmiertelne 
fłabości, owe konania czefle, krew y ciała 
JEZUSA Chryflufa,’ ktorym; fie w chorobie 
zafilał czefto, niebyłyż mu rownie, przekona- 
niem opewney, iako przygotowaniem |do świę- 
tey smierci? BOG ktory ożywia y umarza, 
dowodzi do grobu y odwodzi. Kilkakrotnie zda- 
wał fię 'go umarząć , kilkakrotnie do życia 
przyprowadzał, a tak) przez [zczegulną lafke 
fwoię odrywał go zupelnie od świata, a po. 
ciggal do nieba, oczyfzczał dufzę iego przez 
„cierpliwość, y czynił godną chwały wie- 
czney, wycieńczał przez bolefną chorobę cia. 
ło, aby wfamym: (p) Panu rozradowaly 
fig poniżone kości igo. _ Niemogęż tedy. śmia- 
ło mowić o ch walebney śmierci Pana tego, 
ktory tak świątouliwie dokonał ofiary życia, 
poświęciwfzy zupełnie Bocu wfpaniałość Paño - 
fką przez pobożność Chrześciańfką względem 
: Bo- 


xP) Exultabunt Domino offa humiliata, Pfal: 50. 
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Bocas dobra y maigtaosei przez "milose y 
uczynność względem bliźnich; ciało y dufze 
fwoie przez u(prawiedliwienie y pokutę wzglę- 
dem fiebie? : Taki w nim pożytek: fprawilo 
żywe przekonanie o pewney śmierci, Ach 
Panowie moi czyliź w nas takowe {prawuie 
fkutki ?- Jellesmy |prawie zewfząd otoczeni 
fmutnym » widokiem ' śmierci, widziemy tak 
wielu umieraigcych niefpodzianie, czuiemy 


nas famych ułomnych y fkazitelaych, a prze- _ 


cie iuż to po. młodości wieku, ` iu£ po czer- 
fiwości zdrowia. podchlebiamy fobie zdradli- 
wie, że nieumrzemy tak prętko, żyiemy be. 
fpiecznie umarli Bocu, nieuzyci na nędze lu: 


- dzkie, nieczuli na ulprawiedliwienie. nalze. 
Coż za tym idzie? oto flrawi fig całe życie na - 


rofpulłach, może przyidzie y. ftarosé, offatnia 
choroba przyciśnie, śmierć fpoyrzy W Oczy, 
a Boc fprawiedliwie zagniewany zoflawi nas 
przy tym omylnym zdaniu nafzym, kilka go- 
dzin do śmierci będzie, a my Bo umieigtinogel 
lekarzow, po Tkuteczno$ci If rfi, nadzieję 
zdrowia nieprzeftaniemy fobie rościć; nie be 
dzie tak fzczerego przyjaciela, żeby w brew 


y-śmiało wyrok blifkiey śmierci jako Ezecliia- 
Ízowi- Izaiufz opowiedział," . Rofpram dom 
2 D twoy 
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twoy, bo umrze/z ty, azyw niezoflamiefzs, nie. 
osmieli fig. powiedzieć mężowi: żona: przez 
miłość , dzieci przez ufzanowanie , obcy dla 
przyiaźni, domowi dla boiaźni, Kaplan fpu- 


ści fig może na lekarza, a lekaré na Kapłana, 
a tak ow nędzny: człowiek kiedy fie cale nie 


fpodziewał, umrze: w oflatniey niepokucie, y. 
odrzuceniu od Boca wiecznym. Jakże tedy 
tey naywiękfzey niefzczęśliwości uniknąć? 
Oto.nasladuymy. przykładu śmierci Pana tego, 
badzıny przekónani na. umyśle żywo,. że. ma. 
my zapewne umrzeć: mało na tym, badziny. 
iefzcze. z- przykładu iego- czułemi zawfze,, bo 
mic pewna ieft godzina, ktorey nam przyidzie 
umrzeć. Ef vos efote parati, quia qua hora. 
‚non putatis, filius hominis veniet, co iuż wz 
tey drugiey części. zobaczemy,. 


-CZESC DRUGA. 


Z Toby temu wierzył: Panowie moi? aby. 


w: famey niepewności śmierci, można 


znaleść pewność y ubefpieczenie. fzczęśliwey 

śmietci?'a gdy ta z-ifłoty. fwoiey ieft zdradli. | 

wa, uczynić ią: fobie wierną; albo przynay. 

mnicy. odebrać iey moc, aby nas niemogła | 
zdra 
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zdradzić? A-oto (mowi Swiety:Chryzoflom) 
tey :tak wielkiey taiemnicy 'naucza nas Zba- 
wiciel świata, kiedy' nas upomina, abyśmy za- 
wfze czuwali na śmierć z gotowością, Ht 
wos eflote parati. W rzeczy famey, uważa Ber- 
nard Swięty; lubo niemogę wiedzieć fzczegul- 
nych okoliczności, śmierci moiey; mieyfca na 
ktorym umre; czafu ktorego! umrę', 'rodzaiu 
śmierci, ktorym umrę, bo“te taiemnice Ociec 
niebiefki nie tylko naywyżfzey *wfzechmo* 
cności, ale też y Bofkiey fwciey wiadomości 
zofławił. Que Pater pofuit in Jua potefiate , 
Atoli niewiedzac godziny $mierci moiey, mo- 


ge żyć zawfze z taką czułością względem da- 


Ízy, aby mnie żadnego czafu śmierć niezaftdła 
siiegotowym; riiewiećdząc mieyfea, na 'ktorym 
amre, moge na kazdym mieyfcu tak czekaé 
śmierci, abym befpieczny był od iey fideł, 
niewiedząc rodzaiu moiey śmierci, czyli ta bg- 
dzie śmierć wolna, czyli magla, fpokoyna, czy 
gwałtowna, mogę fig tak na się przygotować, 
aby nigdy niebyla niefpodziana, Ale na 
Czymże tak zbawienna zawifla czułość? Oto 
podług prawideł Ewangelii y wfzyflkich Oy- 
cow Swigtych na tym, aby wizyftkie fpra- 
wy fwoie przed obliczem śmierci rozporzą. 
: Da dest, 
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dzaé, to iefi: żeby} żadnego zamyfłu ani po- 
cząć ani wykonać inaczey, tylko tak, iak gdy- 
byś fobie na smiertelney pościeli złożony ‚po- 
czynaó y wykonać życzył, a! tak upewnia 
Duch Swięty cożkolwiek chcieć, fzacować y 
rofporządzać będziem , wfzylłko po Chrze- 
ściańfku chcieć, fzacować, y rofporządzać bę: 
dziem podług owych nieomylnych flow Pi- 
Ima Świętego. We wfzyfikichlfprawach par 
migtay ma oftatuie rzeczy twoie, ana wieki mie 
zgrzejzyfz, (q) Taka zapewne była goto- 
wość Pana tego na dowod tey prawdy nie 
trzeba więcey tylko oflatnie iego rozporządze- 
nie y wolę na piśmie zoflawiong y włafną 
ręką podpifang wfpomnieć, czyli on] czynił 
rozporządzenie względem dufzy y ciała fwe- 
go, czyli względem ukochaney , małżonki y 
dzieci fwoich, czyli względem poddanych, do- 
mowych y maiętności włafnych, acz na kilka 
miefięcy przed śmiercią, wlzyfłko iednak tak 
chwalebnie y świątobliwie rozporządził , iak 
gdyby ¡uz na . hiertelney ! pościeli złożony. 
przed Obliczem Sędziego Boca czynił. Przy. 
s: fzedł 


1 


z (q) In omnibns operibus tuis memorare no= 
uifima tua, ES in eternum non-peccabis. - Eccl: ^f 
Y. 40», 
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W Vi nn a ne, 


« fzedł był dzień ow nayokropnieyfzy, dzień, 


aby w poczet dni policzony był, Idiegodny, 

kiedy Pan ten na kilka miefigcy przed smier- 
cią, tak był cięfzko - y nagle zapadł, że mu 
przytomni lekarze y gądziny życia nietufzyli: 
a Kapłani ow firafzliwy, wyrok ogłofili: Panie 
krotki czas życia. (r) Rofpraw dom twoy, 
bo zapewne umrzefs ty, a Żyw niezoftaniefs. 

Zadrzal y płaczem wielkim płakał na te flowa 
Ezechiafz:Król.  Luboć ktoż iefl-zeby fig nie- 
frwożył na famo wfpomnienie blifkiey smie 

ci? czyli! to dla tego, że uprzedzony rozum 
patrzy ma fchyłek życia iako ma naywiekfzg 
niefzczesliwosé,' czyli Ze tak fprawiedliwie Bog 
rozporzadzil, aby człowiek czuł gorżkość cho- 
roby y śmierci, dla tego Ze przez grzech us 
tracił zdrowie y nieśmiertelność, czyli ZeBoc 
zagniewany dopufzcza. boiazai y trwogi śmier- 
telne na tych; ktorzy całe życie przepędzili w 
uciechach y rofpultach. See maloli ieft 
owych; ktorzy. drżą na przyis tapłana „! iak 
gdyby po to tylko AE Bub im wyrok 
niechybney śmierci opowiedział. Ociagaia fig 
do przyigcia Sakramentow Swigtych, iak gdy- 

Ds by 
(r) Difpone domui tue, quia morieris tu & 
non-vives, Maige 38. f 1. 
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by ste taiemnice uroczyfty im oftatnig nielzczg- 
śliwość , zbranigią fi obrzadkow y „modlitw, 
ktore.Kościoł za.umieraiących „poftanowił, iak 
gdyby te-byly ofiary y modlitwy ‚zaboynicze, 
Krzyż Jezufa Chryflufa' ieft iedynym celem 
nadziei -y ufności, a oto tym dufzom nikcze- 
'mnym flaie fig «widokiem trwogi y boiazni, 
y.tak cale ich przygotowanie do śmierci, iefł 
tylko rofpacz y boiaźń śmierci, 


Smierć $wigtey pamięci Pana tego, niee 
była z rodzaiu tych rozpaczaigcych $mierci, 
wiecie dobrze, bo wiele was patrzało na ten 
żałofny widok z podziwieniem, wiecie mo- 
wię dobrze, że gdy wfzyfcy wzdychaniem 
y płaczem okropnym ¡uz prawie iak nad u- 
„marłym w yrzekali , on fam ieden żadnego zna- 
ku pomięfzania po fobie niedal, y na oflatnie 
rzeczy wielkim duchem patrzal,! Spiritu maz 
puo vidit ultima, Spogladal na świat w o. 
tzach iego niknący, ale temu (dawno iuz au 
marl, patrzał na śmierć wolnym przy fłępuiącą 
krokiem, ale $ Mobie drogą przed obliczem 
Bofkim czynił, patrzał na [ad blifki,! sle go z 
ufnością y nadzieją wielką oczekiwał. Stat 
iuż krokiem tylko nad wiecznością |niefkoń- 
<zoną, ale zdawfzy fig zupełnie na wolą Bor 


ag ozy wal fie do Boca z Pawlem Swigtym: 
prae 
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pragnę bydz rozwigzanym z ciała tego y być 
z Chryflufem. W tych świątobliwych: my- 


slach zj przytomnością y. fpokoynością wielką. 


oftatnie. rozporządzenie czynił, iakie, przebog 


rozporządzenie! iak przykładne, 'iak na wfzyft-. 


kie okoliczności baczne, takie: właśnie, iakie 
nam opifuie Pifmo Swięte.. Wiech JE wroci 
proch do ziemie fey, z ktoray był, aduch wró- 
ci fig do Boga, ktory go dat, (1 y. Poffanowio- 
wo icf, temi niemal. flowy rozporzadzenie 
fwoie zaczął, po/ffanowiono jeff ludziom raz us 


mrzec, przyimuię ten: wyrok Boży] z ufzano-- 


» Waniem iak nayglebfzym:: Dufzę: naprzod 
» moie: oddaię Bocus. z-ktorego. ręku. wyfzła, 
» Oświadczam fie: przed-niebem-y ludźmi, że 
» umierać na łonie - Kościoła Swiętego pragnę, 


» to wfzyftko, cokolwiek BOG obiawił., y" 


^» Swiętym: fwoim odkryie- w niebie. . Ach 
» moy Boże! godzina życia niepewna, odbie- 
».raimi śmierć wizyftkie fpoloby zafługi y 
„ chwały twoiey, więc mize) ofłathie tchnie- 
» nie, to Życie przerwie; niczego więcey nie 
» pragnę, tylko. żebym. Cię! chwalił y ze 
» Vízyfl- 


SSS e ——— 
(f) Kovertátur pulvis in terram fuam. unde 
erat, & Spiritus redeat ad Deum, qui dedit illum, 


. Socle, 12, Xj 7. 


Ecefe, | | 
Vè 7a | 
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» Wízyfikiego ferca kochał , niech gorącość 
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» miłości nadgrodzi krotkość czalu: Znam 
„ wielkość grzechow moich , zaluig za nie 
» dla miłości twoiey z całego ferca, - lubo 
'» ieftem grzefznikiem wielkim, iednak nic- 
„ tracę 'madziei w niefkończonym twoim mi- 
» łofierdziu, bo gdybyś mnie niechcial zba- 
» wić, czylidbyé mnie z taką cierpliwością 
» oczekiwał? takiemi światłami ogwiecal, tak 
„ wielkiemi łafkami obdarzal? z'takg moch - 
» Wtey przedłużoney chorobie do Ciebie po- 
» ciggal, tu mnie fiecz; tu mnie karz, byle: 
» by$mi darowal na wicki. .Takie byly pra- 
gnienia, takie rozporządzenie iego względem 
dufzy, tak ig Bocu miłofiernemu oddawał, tak 
polecał Kaplanom ,. aby przez ich! ntodlitwy 
y ofiary iak naypredzey- powrociła do Boca; 
z ktorego ręku wyfzła. Spiritus redent ad 
Deum , qui dedit. idum, 


Ciało zaselwole znał bydź naczyniem u- 
łomności y grzechu, dlaczego żadnego, fłara- 
nia około pogrzebu iego niemiał, wiedział do- 
brze, co mowi Auguftyn Swięty, że okazałości 
pogrzebow e, la prożne pozofłałych pociechy, 


u > t nie 


nie gruntowne umarłych pożytki, a więcey 


przynofzą żalu y płaczu za powodem krwi y: 


ciała, niżeli pomocy dla dufzy.  Otoz chciał 
Wyraźnie, aby tego famego dnia, kiedy od: 
dzielone od ciała będzie, bez okazałości żadney 
wniefione do grobu było, chciał tego, aby 
na żnak pamiętney fkruchy y pokuty fześciu 


ubogich sv pokutne wory przybrani te oftatnig 


mu pofłagę uczynili, chciał tego aby nie w 
wfpaniałych Kościołach między fawnemi nie- 
gdyś na świecie ludźmi, ale między pofpoli- 
tym gminem w Kościele y ziemi fwoiey w 
proch fig y ziemie tozfypało. Revertatu, pul: 
vis in terram fuam unde erat. 


Co mówić o rozporządzeniu względem 
żony "y dzieci fwoich? rzecz to ieft trudna, 
uczynić. fprawiedliwy tey dwolakiey' miłości 
rozmiar, iedni wrzadufaniu wieczney przyia. 


.£ni oddaig dożywotnie wfzyfikie dobra żo- 


nom fwoim, ktore niekiedy ukochawfzy 
młodfzych JAKuBow y Jozerew zlewaią na 
nich błogofławieńftwo  wizyfikie, a © pier. 
wfzych zapominają dzieciach, inni nazbyt nas 
wet po śmierci podeyrzliszi oddaią wizyfiko 
w rece dzieci, ktore czafem niewdzięczne fa 
z pogardą y zafmuceniem. matki włafney, 
RE Es Umial 
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Eccle. 12 


Vi 7. 


II 


f 


pu. pen 2) B E 
ly. v.13. Niezoflawil tez potomítwa fwego, żeby abo 
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Umiał fig w tey okoliczności znaleść świętey 
pamięci Pan ten, rozporządził dokładnie, co 
mu obowiązki męża względem żony, obo- 
wiązki Oyca względem dzieci przepilaly, znap 
fie bydź rownie mężem, iako Oycem, Nic 
zoftawil tak żony fwoiey, żeby iey dobrze 


| on viduetticuczynil, a ftrapionego ferca fkutecznym 
«pnfolatus doży wotniey przyjaźni dowodem nieuciefzyt, 


b 


` przez niefprawiedliwe dobr nabycie, abo przez 
utratne marnotrawfitwo , albo !przez ‘oftatnig 
niebaczność narzękąć na niego mieli iak owi a 
ktorych mówi Pilmo Swięte. Na niepobożnega 
Oyca fkarzą fig [ynowie, bo dla niego fa w pos 
. hanbieniu. (t) 

Nakoniec, rownie-chwalebne uczynił, ros 
fporządzenie względem maiętności, Aug y do. 
mowych fwoich, Nie był on ieden z owych 
niefprawiedliwych aż do końca Panow, na 
ktorych pogrzebie gdy Kapłani w. licznych 
ofiarach miłoficrdzia Bożego żebrzą; zawiedze- 
ni dłużnicy, uerzywdzeni kupcy, fludzy y 
domowi nieplatni.choynemi łzami '0,fprawie» 
dliwosé wołaią y zemílg, iako nogi Jakòb 

wig- 


ser - — 
: €t) De Patre impio queruntur filii, quoniam — 
propter ilum funt in opprobrio, Eccli, 41. W: xo 
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Święty. Oto zapłata robotników, ktora ¡ef 
zatrzymana od, was, woła, y Re ich we- 
feto do ufzu Pana zafgpow. (u) Atak Pa- 
nowie moi gdy oto. na AWK wafzych 
ieden zakupiony fig modli, a drugi |niepłatny 
przeklina pytam fig flow y Ekklezyaftyka: fżore- 
goż glou BOG wyjfłucha? -Unus orans 
€7 unus maledicens, cujus votem exaudiet DEUS? 
Pan ten czyniąc rachunek }fumnienia fwoiego 
z Bogiem, czyliż razem z domowemi y fu- 
gami (wemi rachunku nieczynil? czyliz wzgle- 
dem kazdey maiętności.„lsgo fig komu od; nie- 
go, co iemu od kogo mialężało, nie wypifał? 
czyliż każdego z domowych nie wezwał? nie 
«wy pytał fig pilnie? czyliż albo fam nie zafpo: 
koit, albo zafpokoić zupełnie nierozkazał? że 
ile ieft flug!y poddanych , tyje «wdzigeznemi 
uflami będzie go wychwalać iako Pana fpra- 
sriedliwego, “y. hoynego chlebodawcę : Splen- 
didum im panibus bensdicent labia multorum. 
Uczynić tak dokladnes rozporządzenie 
vzgledem ciała y dufzy, żony y potomftwa, 
amaiętności y poddanych, mieieflli to być za: 
Eg wize- 


= u). Ecce merces Opérariornm, que fraudaia 
P à vobis clamat,ES clamor eorum in aures Domis 
mi Sabaoth introivit. Jacob. 5. Y. 4: 


eo i 


Eccli, i 
V. zaj] 
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wize czułym na każdą nie pewną godzinę 
śmierci? nieieftli zafypiać fen śmiertelności w 
pokoiu, ktorego ani zakłocenia prawne, ani 


łzy ukrzywdzonych niemiefzaią? nieieftli zofta- 
wić przykład dla potomnych, iak maią bydź 
czułemi zawfze na niepewną godzinę śmierci, 
y przed iey obliczem rozporządzać wfzyfikie 
fprawy? .Tak ieft Panowie moi. Nic niepe- 
wnieyfzego nad godzinę, mieyfce, y rodzay 
śmierci, tego nas tyfigezne przykłady uczą, o 
tym wyraźnie przefirzega Pan Chryftus godzi. 
ny ktorej fig miedomniemacie Sym całowieczy 
przyidzie. Pomyśl więc fobie każdy, gdyby 
mi dzifiay umierać przyfzło, chcialzebyny w- 
rnrzeć w tych nałogach rofpufinych,' w tey 
zapalezywosci y zemście? w tey niefprawie. 
dliwości, y krzywdzie ludzkiey ? cheialzebym 
 nieprzeliczorre grzechy moie nieść na flrafzli- 
wy fąd, Boży bez pokuty? a ieżelibym tego 
nieżyczył fobie nigdy, trzeba więc ufprawie- 
dliwić fig Bocu czympredzey, bo każdego 'cza- 
fu y na każdym miey[cu mogę umrzeć. Czy: 
liz mówi S. Chryzoflom, czas to iuż w ten 
czas ładować okręt, kiedy go zapędzonego w 
pośrzod morza burze y nawałności pogrążaią? 
czy. ` 
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€zyliż czas w ten czas uzbraiać miafto, kiedy 
go nieprzyjaciel zewfząd ścifnął? czyliż czas 
w ten czas przyozdobiaé pałać, kiedy iuż do 
niego Król wchodzi? Nie nie, Panowie moż, 
mówi S. Auguftyn niedofyć to ieft myśleć y 
gotować fig na śmierć przed obliczem blifkiey 
śmierci, ale trzeba iuż było dawno bydz go. 
fowym, czemu? ponieważ Pan Chryftus, kto- 
rego flowa fg nicomylne ¡nie mowi gotuycie 
fig dopiero w tenczas, ale bądźcie iuż goto. 
wemi: Bflote parati. Z ktorych flow w no. 
fzę tę fłrafzliwą prawdę, że można fię niekie- 
dy gotować na śmierć, y bydź od Boca od. 
tzuconym. AlboZ na takie niefzczęście nie. 
przyfzły owe głupie Panny, te gotowały fię 
na przyście Oblubierica fwego, pofzły kupo- 
wać oley do lamp fwoich, tym czafem przy- 
fzedł Oblubieniec, a one. powrociwfzy zolta- 
ly za drzwiami, ile iefl umieraigcych, kto” 
rych BoG odrzuca w tenczas, ki: ly fig gotuia 
na śmierć, ponieważ przygóbwanie ich ieft 
niedokładne y niedofkonale, Pory waig fig ze 
fnu ofłatniey nieczułości, biorą w ręce lampy 
wiary, ale oleiu y namafzczenia miłości Bo. 
żey im brakuie, fkrzętaią fig, mięfzaią y trwo. 
‚E 3 24, 


ME Hr 


_ pec. 24» 
HIV. 13 


| faeb. 9. 
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żą, tym czalem przychodzi Qblubieniec, śmierć 
ach zabiera, a o fo Boc. fprawiedliw y zamyka 
bramę milofierdzia, y mowi do nich te okro- 
pne flowa: Nieznam was. Badímy2: tedy 
czułemi zawize na śmierć bo-miewiemy go- 
dziny, kiedy nam przydzie umrzeć, Bądźmy 
nakoniec przykładem Pana tego wyéwiczeni 
dobrze w umiejętności dobrey" śmierci, abyś: 
my każdego czafu y na każdym miey Hes mo» 
gli dobrze, umrzeć. 


CZESC TRZECIA. 


Ak to rozumieć Panowie moi co mowi Jan 
e) Swięty W obiawieniu.  Blogoflawieni ue 
marli, ktorzy w Panu umicraig. Beati mortui, 
qui in Domino moriuntur: Poflanowiono ieft 
wfzyftkim ludziom „ aby raz tylko umierali 
‘mowi Paweł Swięty, a iakże to bydź może, 
aby umarli umierali? morfu qui moriuntur, 
"Lecz oto odpowiada! dowcipnie Ambroży S. 
tłumacząc te flowa obiawienia , Ze nietylko 
mogą urnárli umierać, ale ci tylko fami fzczę- 


śliwą śmiercią umierają, to ieft: błogofławieni 


“fa ei, ktorzy: znaiąc dobrze, że ich śmierć -oŭ 


= ES Cid» 


a d 
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ciała y świata odłączy, oni dobrowolnie cia 


lu światu y namiętnościom włafnym codzien- 
nie dla zbawienia wiecznego umieraig, iako 
mowił o fobie Apoftoł Paweł do Koryntow: 


każdy dzień umieram przez pochwałę wafzę bra. 15. Y 


cia. Quotidie morior per veftram gloriam fratres. 
Blogoffawieni fa ci, ktorzy patrząc na wfzyft- 
kie flworzenia zabietaig z nich naukę śmierci, 
widzą iako kwiaty ledwo fię rozwiną, ufycha- 
ig, młodość y zdrowie, uciechy y bogactwa, 
wziętość y przyiaciele odftępuią, myślą fobie, 
de y oni znikną, a tak patrząc ‘nal żyjących 
wyftawuig ich fobie iak umieraigcych podług 
nauki S. Augultyna.| Vides” viventem. cogita 
morientem. Blogoflawieni fg ci, ktorzy żyjąc 
dokładnie podług prawideł Chrześciańfkich; 
odłączyli zupełnie dufze od pożądliwości ciała, 
że mowić o nich można z Apoflolem Pawłem, 
Umarh iefteście y- żywot wafz fkryty ieft x 
Chryftufem w Bogu. Mortui eflis EF vita ve- 


Bra abfiondita eft cum Cwifogiu Deo, pogrze- 


bieńi iefeście 2 Chryflufem w śmierć) przez 
Chraeft. — Confepulti. efis cum Chrifle per ba: 
ptifmum in mortem, Btogoflawieni zgola fa ci, 
ktorzy rozporzadziwfzy zawezala dom, po- 
tomítwo, dobra, fugi, !poddanych,, ciało, y 
dus 


1. Cori 
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nme 


nadziei, milosci, fkruchy ferdeczney z Bogiem 
y w Bogu umierali: Beati mortui, qui im Do 
eal. 24. sino moriuntur, > 

13. 


Oto£ te wfzyfikie blogoffawierfftwa fzcze- 
sliwey śmierci zlały fie'na Pana tego, albo- 


Konania? iezeli nie uflawiezne dufzy od ciala 
oddzielenia? zaś odłączać pobożnie od ciała du. 
fzę, coż to ieft innego, pyta fię Chryzoflom 
Święty, (v)  ieżeli nie nauka śmierci? Co 
były owe czytania nabożnych kfigzek'2 owe 
aozmyslania Bogomyslne? owe ćwiczenia du. 
chowne kilkakrotnie w chorobie powtorzone? 
owe pokutne Dawida Pfalmy z pamięci co. 
dziennie odmawiane? ieżeli nieufławiczne éwi- 
czenie w umicigtnosci dobrey śmierci? ieżeli 
nie poświęcenie tego! wizyftkiego;Bocu przez 
pobożną ofiare,%o mu śmierć odebrać miała. 


wkrotce śmierć życie weźmie, otoż modlił fię 
: 2 E~ 


MÀ nn 


Cv) Porro fecernere animam à corpore, quid 
aliud eft, quàm emori difcere, Chrifoftom. 


dufzę fwoie w owych ofłatnich godzinach- 
śmierci niemaią o niczym więcey myśleć, tyle. 
ko aby w rozgórzałych pragnieniach! wiary: 


wiem coż to były owe tak czglte fłabości, y | 


przez potrzebę nieuchronną? Wiedział, że mu - 


SA A AI N REINE 
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‘do Bosa nie optzywrocenie  pierwfzogo 
zdrowia, ale o przylpiefzenie zbawienia, go- 
towy byl przedłużyć życie, aby dopelnil po” 
kuty, bardziey gotowy umrzeć; aby dokonał 
fwoiey ofiary.  Znofił cierpliwie dolegliwo, 


Sci wygnania fwego, ale do fpoczynku blo. © 


gofławioney Oyczyzny wzdychal niewymo- 
wnie, gdy go niektorzy nawiedzaigcy w cho- 
tobie zdrowi uprzedzili w śmierci, fpoglądał 
na fiebie Zyigcego iak gdyby codziennie umie- 
raigcego: Quotidie morior odzywał fig do Bo- 
GA z Dawidem pokutuiącym. Pragnie dufza 


moia, do Boga mocnego, żywego, kiedyż przy: 


de y okaże fig przed obliczem Bozym? Dopie- 
roZ gdy epatrzony kilkakrotnie SAKRAMEN- 
TAMI Swiętemi, śmierć przytomng na łonie 
fwoim poczuł, G moy Boze! iak oddalony 
zupełnie od wfzelkicgo towarzyftwa z nikim 
iuż przeflawaé niechciał! cała zabawa iego by- 
ła z BOGIEM, z iakim natężeniem fil wfzyfł: 
kich, ziak gorliwym wyznaniem wiary $wig- 
tey! ziak mocną nadzieją! z iik gorącą miło- 
ścią? z iak upokorzonym y fkrufzonym fer- 
cem! dokonywał ofiary życia fwego, Jlekroé 
ozywal fig do Boca. Wierzę Panie, Fatty 
Aiedowiar/lipa mego. Yekroé powtarzał z Da 
A ; E Wie 


Marci ; 


V. 234] 
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t 
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Bim zo. widen. JJ tobiem Panie nedzicie miał, nieck 


mie bede zawfłydzowy na wieki, w fprawiedlis 
wości iwcizy wybaw mnie — Jlekroć w rozgo- 
rzaley miłości BOGA fam owe poddawał flo. 
wa. Kocham JEZUSA miłością M ARTI, ko- 
cham MARTA mitoscg JEZUSA. Jickroé 
ow caly pokutny pfalın iak pdyby drugi Da- 
wid zalany łzami z niewymowaą odmawiał 
fkruchą. Zmiłuy fie uademuą BOZE według 
wielkiego miłoferdzia fivego, a według mnofiwa 
litości twoich zgładź nieprawość moig. Jekro& 
poki mu tylko fiły ftalo, caluigc ukrzyżowane» 
go Chryflufa biigc fig pokornie w pierfi owe 
ufprawiedliwionego celnika z głębokości ferca 
wynurzal flowa, a nietylko grzelznikiem ale 
naywiękfzym ` grzeíznikiem fie wyznawał. 
Boże bądź miłościw mnie naywiekfzemu grze” 
Szuikowi. Jlekro& przez używanie owych zba” 
wiennych Imion Jezusa MARYI y JOZEFA, 
dufze fwoie polecał w ręce Boże! Te rozgo- 
rzałe pragnienia powtarzał przez cały dzień 
nieufłannie, tefni fowy, gdym mu niekiedy 
sfolgowaé zechciał, mnie uprzedzał, w tych 
o godzinie dziefigtey w nocy, w dzień wie- 
czerzy Pańfkiey (w ktory. on z nadzwyezay- 
nym nabożeńltwem y gorącością dufzy do 


fo- 


RS 
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{lolu Bożego przyfispowal zawfze, y aby dwor 
iego cały toż famo aż do oflataiego czynił, 
przeftrzegał pilnie, w dzień, mówię, wieczerzy 
Pańfkiey, między wzdychaniem | ferdecznym 
y wiecznym milczeniem ducha fwego w rę- 
ce Stworzyciela Boca oddał. ʻO nocy firafzną! 
nocy okropna! w ktorą gdyby piorun ogro- 
muy zta przerazliwg nowiną uderzył w firu 
chlałe ferca nafze, Pan z Panow. przy wfpa- 


niałości pobożny, przy bogactwach hoyny, 
w przyiazniach Ízczery w porze kwitngcego 
wieku (x) umarł, O nocy dla niego, po- 
Zadana! kiedy po tak świętym przygotowania 
do śmierci, nadzieia w Bocv, że albo iuż oder 


brał, albo wkrotce. Wezmie błogofławieńjiwo Palm. 
‚od Pana, y miłoferdzie od BOGA Zbawiciela 3 


Jwego. (y) Onocy dla nas pożyteczna, ie. 
żeli z przykładu śmierci Pana tego zabierzemy 


pobudkę do Chrześciańfkiego życia, nauczemy 


fię wcześnie, iak mamy bydź przekonani ży- 
wo -o pewney nalzey śmierci, czułemi na ka: 
żdą niepewną godzinę śmierci, ¡ak nakoniec 
mamy bydź wyćwiczonemi dobrze, w umie- 
iętności dobrey śmierci. 

I3 Prze- 


(x) Urodził fie ś.p. Pan ten roku 1732, 9. gbris: 


umarł 1778, 16. Kwietnia. 


(y) Accipiet benediftionem a Domino, ES mis 
Jericordiam 4 Deo falutari fuo. Pfal.23. Y. 5.- 
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Przeftarimy na tym Panowie moi, y cy 
6 moy. Boze. Położ jiraz uftom moim, y draw; 
ofadzone wargom moim. Ponieważ flowa mo- 
ie fa tylko próZnym dzwiękiem w ufzach lu- 
dzkich; ty Kaznodzieio niewidomy, mow do 
ferca fłuchacza, fpraw dzielnością lafki two- 
ley, niechay każdy zeftanowi fig nad tą uwa- 
ga y zamysll Oto ten, w ktorym mieli 
wízyfcy wfzyfiko, Panowie milego towarzy- 
fza, poufali wiernego przyiaciela, poddani Ta- 
fkawego Pana , fieroty' dobrodzieia; ¡uz go 
niemafz; gdziez fig podziała owa wfpaniałość 
Pańfka? gdzie rzadkie przymioty? gdzie przy” 
iemność w obcowaniu? gdzie powaga? wzig- 
tość? y chwała wfzelka? znikneło to wfzyli- 


«Ko; Homo cum mortuus fuerit; €? nudatus, 


atque confimptus abi, quejo ef? człowiek gdy 
umrze obnazony y Jirawiony, pyta fig Job, pro- 


E = Jee kędy iff? gdy zginie, mówi Dawid, nie 
. YH. 


weżmie wfzyfikiego, ani 2 lapi z nim flawa 


ego. (z) Owfzem pozwolifz Proroku, zftąpi 


oto znim razem do grobu, y zginie w prze- 
pasciach nikczemności. Ze wfzyftkiey ozdo- 
by Pana tego coż pozofłało w oczach wa 
: fzych? 


z) Cum interierit non Jumet omnia, meque 
defcender ES cum eo gloria ejus, Pfal. 48. Y. 18. 


WERT 


„zgniełości , Oycem moim ieffef, matka moin, Y 
„przykrycie twoie beda robacy, Subter te fler 
*czą fprachniałe zwłoki w prochy naydro- 
_bnieyfze, po ktorych niebędzie można poznać, 


"go nędzarza, czyli nawet bylos kiedykolwiek 


b 
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fzych? Oto ten ieden trup nikczemny, bezwle 
dny, wybladly, y tak zmieniony dziwnie, że 
ledwo rezeznać niektore ślady ciała Pana tego. 


Lecz długoż io iefzcze nieczuły trupie opłaka- | 
ną człowieka utrzymaż pofłać? Oto ¡uz mech Job 7. E 
zbutwialy pofiewa twoie zwloki, fpruchnia- A 
lose ciało 'powłoczy ! zgniełością „ naywiękfi 
przyiaciele cierpieć cię niemoga, chwieią z 
podziwieniem nad tobą głową y mowią 2 | 
płaczem, iako zmieniła fig barwa naylepfza? Thre: 1 
wfzelka chwała iego iako kwiat trawy, wyfchła | ME 
trawa, y kwiat upadł. "Tak niemaigc mieyfca V. 24.4] 
„na ziemi między ludźmi, idziefz w podzie- 
„mne lochy, do ziemie ciemney y okrytey mgłą | 
„śmierci, ziemie medzy y ciemmości y kgdy cień DU 
fmierci, y wieczny ftrach przebywa: rzeczelz R 


fofira moia robakom, pod tobą poscielg mole, a 


: = 2 IA 
netur tinea ES operimentum tuum erunt vermere v. 
Zagnieżdżą fie w nętrznościach twoich, rozto- 


czyliś było kiedy ciałem Pana,! czyli oflatnie- 


ciałem ludzkim, wfzyfiko razem z tobą zni- 
E3 fzcze» 
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Ízczeie, że nawet. nazwifka żadnego mieć nie- 
będziefz. (a) O marności epłakana! o na- 
dzieie omylne, o zdradliwe powaby świata! 
© próżne zamyfły y trofki ludzkie! Chlubcie£ 
fig teraz Panowie wyfokim urodzeniem, rzad- 
kiemi przymioty, rozumem wielkim, fławcie 
«wyborne aż do podziwienia dzieła walze, fta- 
wiaycie pyfzne nadgrobki, ryfuycie na fpiżu 
y wieczyftych marmurach obrazy, imiona, y 
dziecie wafze; ieżeli żyiecie tylko dla poto- 
mności nie dla wieczności, ieżeli imiona wa. 
{ze będą tylko mapifane. w kfiggach dziciow 
świeckich, a wymazane z kfięgi żywota, ia 
mowię imieniem y fłowy Bożemi, że przyi- 
dzie dzień, w ktory zginą wfxyfikie myśli wa. 
. Jae (b) miebgdzie pamięci tak mądrego iako y 
głupiego ma wieki, (c) mowię z Dawidem, że 
" owe pyfzne pamiątki y nadgrobki wafze, kto- 
re trwać miały wiecznie: /puflo/zeig y uftaną 
— zgi- 


- ESS ERE ST a 

(a) Cadit in originem terram,€9 cadaveris ng- 
men, ex ifto quoque nomine peritura, in nullum in- 
de jam nomen, in omnis jam ` vocabuli mortem, 
Tertul. de Refur, carnis. ; 


(b) Zn illa die peribunt omnes cogitationes e0= 
rum. Pfal. 145 ¥. 4, 

(c) Non evit memoria Sapientis fimiliter €3 
ftulti in perpetuum, Eccle. 2. $. 16. 


oe me 


nad 
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zginą dla mieprawości fwoity, iako fen uflaig- 
cych Panie w mieście twym w gornym owym 
Syonie obrazy ich wniwecz obrotifz. V elut fo- 
sunium furgentinm Domine im civitate tua imat 
ginem ipforum ad nikilum rediges. 


Lecz,"coz to ia mowię? także więc czlo- 
wiek ftworzony na obraz Bofki, krwią Chry- 
ftufa Pana odkupiony, cieniem tylko y niczym 
bedzie? daleko mysli nafze zapgdza ten okro- 
pny widok prożności ludzkiey, ^ Niepogar 
dzaymy tak bardzo całą nafzą iflotą ludzie. 
Uznaymy nikczemność y "razem godność na- 
fzą. Cieniem ieft tylko y niczym człowiek! 


ieżeli żyie fpodług świata , ktorego kfitałt ,, 
praemia podług ciała, ktore fig! xw proch y © 


nic obraca; ale wielkim ieft dziełem, y fzaco- 
wnym, ieżeli żyje dla Boca, ktory 1eft wiel: 
kością początkową y iflotng. Zging wfzyft. 
kie człowieka myśli zatopione w prożney do- 
czefności, a imie bezbożnych zbotwieie y zgni- 
ie mowi Salomon: Nomen impiorum putreftet, 
ale tenże zaraz upewnia że trwać będą 'myśli 
człowieka poświęcone wieczności! a pamiątka 
fprawiedliwego będzie w chwale wieczney : 
memoria jufli cum laudibus. Dla tego Pifmo 
Święte raz nad umarłym płakać każe, mowiact 


10, V. $ 


" Synu nad, umarłym wyleway łzy, a poczni pla: 
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kać, iako byś co okrutnego cierpiał, (dy) lecz 


znowu rozwefelać fig nakązuie, niepodawpé 


ferca fwego w nieutulony. fmutek, y nawet 
niektorych umarłych niekaże płakać. (e) Dla 
tego ia będąc przytomny aż do końca w cho- 
robie y śmierci Pama tego, patrząc na cwe 
flabosci cięfzkie, owe śmiertelne mdłości, fko- 
nania czefle, owe bolefne 'dufzy od, ciała ro- 
złączenie, ubolewałem nad tą powfzechną 
wfzyftkich firata, w tey iedney śmierci Op a 
kiwałem śmierć y nikczemność  wízyflkich 
wielkości ludzkich, mowilem „w gorżkości 
ferca mego: Pomniey. człowiecze każdy, 2e pros 
chem ieffef, y w proch fig obrocifs. „Coż ieft 
życie twoie? tylko zbior marnych trofkliwo: 
ści? coż widzę przy umieraiącym ciele two» 
im? tylko ow pot zimny, owe nikczemną pas 
re, ktorą oflatnie wydaje tchnienie, tylko os 
we utrapienia y boleści, w ktorych fię dufza 
biedzi. 'z śmiercią, tylko te ulomng-lepianke, 
ktora rozfypuie fig -w nikczemność y|niknie. 
| Lecz 


(d) Fili in mortuum produc lacrymos, €? quafi 
dira paffus incipe plorare. Eccl. 38. y. 16. 
(e). Ne dederis intriflitia cor tuum, ibidem 

X ZL = 


S " MM SS a nn = 
ir SSS ee ae eS 


POGRZEBNE 49 


- " Z 
Lecz znowu gdym uważał tak pobożne przj- 


— 


gotowanie fie na śmierć Pana tego, gdy by- 
lem świadkiem, iak poświęcił zupełnie wfpa- 
niałość Pańfką przez pobożność Chrześciańfką 
względem Boca; przymioty, dobra, y maię- 
tności przez dobroczynną uczynność wzgle- 
„dem bliżaich, eiato y dufzę fwoie przez u- 
fprawiedliwienie y pokute wzgledem fiebie, 
ziak dokladnym rozporządzeniem, w iak ro- 
zgorzałych pragnieniach dokonywał ofiary 
"życia fwego; Czułem w fercu mojm niewy- 
mowną ulgę Żalu mego, odzywałem fię do 
Boca z Dawidem. Ach moy Panie odmieni. 
les mi płacz moy w weftle. — Convertiffi plan- 
&um mium in gaudium miki. Bo ezyliz obie- ` 
tnice y flowa twoie nieomylne „nie napel- 
niaig ferca mego radością y dobtą. nadzięią 
drogiey przed obliczem twoim śmierci Pana - 
tego? Wfzakże twoie to la owa: ktokolwiek 
mnie wielbić będzie, wielbić go będę. Quicum, 
que glorificaverit me, glorificabo enm. Oto Pan 
ten cala flawney rodówitości, cala wybornych 
Przymiotow, cala _ciała y dufzy chwałę na 
ciebie famego zlewał, coż? gdy ciebie tak 
Wielbil na ziemi, niefprawiedliważ rzecz jelt, 
abyś go uwielbił: w niebie. Twoie f3 fłowa: 


G. Bio- 
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paths. „Błogofławieni mitofferni, albowiem oni mitofier- 
dzia doftgpig. Oto Pan ten dobra y' maiętno- 
ści fwoie na domy y fługi Boże, na domowe 
y poddane, na ubogie y fieroty łożył miło- 
fiernie, coż? niemali doflgpié twoiego milo. 


fierdzia? Ty o moy Boze moviles przez Apo- 
| Rom. fola twego Swiętego Pawła: Jeżeli podług cia 
la żyć będziecie, pomrzecie, ale iężeli duchem 
[prawy ciała umariwicie, żyć będziecie, Oto 
Pan ten wízyílkie narzędzia ułomności obro- 
cil ku ufprawiedliwieniu, aco mu fłużyło 
kiedy do grzechu, fłużyło potym do pokuty, 
niemamli tedy prawa mowić z Dawidem, że 
| upokorzonym y fkrulzonym fercem- Pana. te- 
|ucae 15. go niewzgardzifz? a do owego wefela w nie: 


pz bie, ktoreś grzefznikowi fzczerze pokutuigce- 
mu przyobiecal, (f) przyimiefz. Bydz to 
Ę niemoże inaczey o moy Boże, Wiebo y ziemia 


E przeminą, ale flowa twoie mieprzeming. (g) 
| Mam tedy fprawiedliwą ufność, że go w ro- 
zgorzałych pragnieniach ufychaiącego do cie» 
bie, albo iuz pomiesciles w przybytkach two- 
ich, albo ieżeli iefzcze fprawiedliwości] two- 
iey 


Cf) Gaudium erit in celo fuper uno peccatore 
. penitentiam agente. Lucæ 15. y. 7. 
Cg) Calum 6 terra tranfibunt, (verba autem 
mea non prateribunt, Matth. 24. ¥. 35. 


= 
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iey wypłaca fig, mam nadzieię godni fluchacze, 
krwią przyiaznig-y wdzięcznością obowiązani 
Panu temu, że z ktorą przychylnością oddaie, 
eie. ofłatnią przyfłagę ciału, z więkfzą daleko 
gorącością nieprzeftaniecie pamiętać przed Box 
GIEM O dufzy iego. 


Ty naprzod z gednosci Imienia "y przy” 
miotow, z dobroci ferca, z gorliwości nabo: 
zen{tva wielki Kapłanie y Bifkupie korńcz te 
ftrafzną y nayświętfzą ofiarę, a iako, kazdý 
naywyż/zy Kapłan z ludzi wzięty” dla ludzi 
bywa poffanowion w tym, co do ROGA należy, 
aby ofiarował dary y ofiary za grzechy, (h) 
tak-nietylko” z obowiązku krwi y przyiaźni, 
ale y z urzędu twego pamiętay na dufze iego 
W tey niepokalaney ofierze, ktora calego Świae 
ta grzechy gładzi.,  Podźcie za przykładem 
wielkiego Bifkupa Kapłani żywego Boca, a w 
Zalofnych pieniach, w gorących modlitwach, 


*wnayświętfzych -ofiarach wołaycie do BOGA 


przepuść Panie, przepuść, — Przyłączcie fie do 
Ga te- 


Ch) Omnis Pontifex ex hominibus affumptus 
Pro hominibus conftituitur in iis. que, fant ad Den 
Tm, ut oferat dona ES facrifitia pro peccatis, - 

br: 5. y. I 
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tego dachównych groria Panowie: moi, : ktos 


rych y wielce fobie poważał w życiu, y nay 
więcey zaufał po śmićrci.  Przyłączcie fie do 
tak pobożnych modlitw ofieroceni domowi ; 
fludzy, poddani, gdy mad ftratą iego płaczecie 
hoynie, niech te łzy darmo na ziemie niepa- 
daig, łączcie ie. ze łzami Chryftufa nad umar- 
łym Łazarzem wylanemi, łączcie ze krwią y 
wodą płynącą z Jezufowego ferca, a przez to 
famo naylafkawfze Chryflufa ferce, ktore Pan 
ten ofobliwízym czcił nabożeńftwem .bla- . 
gaycie gorąco BOGA, aby bez dłu- 
giey zwłoki dał mu odpocząć w 
przybytkach wiecznych. — — 
A MEN c 39 — 


Omyżki Druku Znaczmieyfze. 
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